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Город проживания: Турция, Стамбул

Английский - разговорный (свободное устное общение на любые темы)
Русский - родной
Турецкий - родной
Узбекский - родной

О себе

Меня зовут Осман Копадзе, я живу в Стамбуле и предлагаю профессиональные услуги переводчика с турецкого на
английский, русский и узбекский языки. Я окончил турецкий университет, поэтому хорошо понимаю турецкую
культуру и особенности местного менталитета. Я предлагаю услуги: Синхронного перевода: обеспечиваю точный и
культурно-чувствительный перевод на переговорах и деловых встречах. Перевода на выставках: помогу вам
свободно общаться с партнёрами и гостями на любых экспозициях. Онлайн-перевода: участвую в онлайн-встречах,
созвонах и обеспечиваю удобную удалённую коммуникацию. Устного и письменного перевода: работаю как с
устными, так и с письменными текстами, адаптируя их под нужды клиента. меня трёхлетний опыт сопровождения
иностранных клиентов. Я окончил университет в Турции, прекрасно разбираюсь в турецком менталитете и
культурных особенностях. Для меня важно не просто перевести слова, но и сделать так, чтобы люди действительно
понимали друг друга, учитывая все нюансы.

Услуги

Перевод устный (последовательный)

Перевод синхронный

Перевод письменный

Удалённый перевод

Подробное описание и стоимость услуг 

Один день работы - 120$ 

Один час работы - 50$ 

Образование

Я окончил специализированную английскую школу в Ташкенте, затем получил образование в Государственном
институте искусств в Ташкенте и прошёл обучение в турецком университете Айдын.

Опыт работы

В течение трёх лет я переводил на выставках в Узэкспоцентре в Ташкенте, в том числе на текстильной выставке и на
выставке бытовой химии в Tashkent City. Я работал личным переводчиком турецкого театрального режиссёра в
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Ташкенте на протяжении целого месяца во время постановки спектакля. Также у меня был опыт перевода для
турецкого архитектора, который приезжал в Ташкент для работы над проектом. Я сопровождал бизнесмена из Бурсы,
занимающегося кафельным бизнесом, во время его деловых встреч в Ташкенте. В Стамбуле я работал на
автовыставке в TÜYAP, переводя для гостей из России, а также на фармацевтической выставке для другого
российского гостя.

Перейти к профилю
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